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Magyar kereskedelem.
(K. Ö.) A kereskedelemügyi miniszter 

a tisztességtelen verseny törvényhozási 
korlátozásáról egy tervezetet dolgoztatott 
ki és azt véleményadás végett megkül- 
dötte az összes illetékes tényezőknek.

Aki őszintén akarja a kereskedelem 
tisztességét, — annak azt is kell óhaj­
tania, hogy a kereskedelemben lábra 
kapott tisztességtelen eljárások megaka­
dályozása, törvény utján hathatós módon 
foganatosittassék. Fájdalom, ennek szük­
séges voltáról illetékes tényezőink nin­
csenek meggyőződve. Hiszen tudjuk, hogy 
mi előtt ez a törvénytervezet napvilágot 
látott volna, az volt az általános nézet, 
hogy a kereskedelem kinövéseit a meg­
levő törvények keretein belül is orvosolni 
lehet. A minisztériumban szerencsére más 
volt a felfogás. Ezt a mindennapi tapasz­
talat is igazolja. Mert a sok törvényes 
rendelkezés daczára a tisztességtelen ver­
seny ismeretes kinövései ellen sikeresen 
nem lehetett védekezni. Hogy ezt meg­
lehessük, egy specziális rendelkezésű tör­
vény megalkotására van szükség, mely 
hivatását úgy rendészeti, mint kereske­
delmi, társadalmi szempontból teljesíteni 
képes.

Szocziálpolitikai szempontból el nem 
zárkózhatunk azon követeléstől, hogy a 
magyar kereskedelemben a realitás és a 
szoliditás elvei mindenkor érvényesül-

j jenek. Realitás nélkül a kereskedelem 
i sem közgazdasági, sem szocziális leiadatát 

teljesíteni nem képes. Egy kereseti osz­
tálynak exisztencziáját veti koczkára és 
társadalmi keretek egészséges kialakulá­
sának vet gátat. A hitelviszonyokat alá­
ássa és a külföldi összeköttetéseket lehe­
tetlenné teszi. Enélkül pedig kereskedelem 
boldogulni nem tud. Ne ebben keresse a 
boldogulás létfeltételeit, mint azt a ma­
gyar kereskedelem teszi, de a szoliditás 
elveire támaszkodva, a hazai termelésnek 

' feleslegeit juttassa piaczra.
Francziaország volt az, mely a szabad 

ipar és szabad kereskedelem elveit először 
érvényre juttatta. A szabad versenynek 
azonban a tisztességtelen verseny nem 
folyománya, csak kinövése. És bármeny­
nyire is ellene vagyunk a korlátlan ke­
reskedelem és iparszabadságnak, a czéh- 
rendszer szabadságot korlátozó keretei 
után nem kívánkozunk vissza. Beérjük a 
szabad forgalom biztosításával, távol tartva 
ettől organikus intézkedésekkel a sz abad 
versenyből folyó kinövéseket és vissza­
éléseket. Erre az álláspontra helyezkedett 
Francziaország is, mely aminthogy első 
volt a szabadság kreálásában, ugyancsak 
első volt a tisztességes verseny védelmét 
czélzó törvényhozási intézkedések meg­
tételében.

A korlátlan szabadság hangoztatása 
gazdasági téren jó lehet jelszónak, de a 
nemzeti boldogulásnak kizárólagos ténye­
zője nem lehet. Belátták ezt az összes 
nyugati kulturállamok, melyek Fran­
cziaország példája után indulva, a
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szabad versenyt a tisztességtelen verseny 
ellen oltalmazzák. Hiába agitálnak nálunk 
azzal, hogy ez a szabadság korlátozása. 
Nem az, inkább védelmébe veszi a sza­
badságot, hogy mindenki jogait háborítat­
lanul gyakorolhassa. A társadalom a tisz­
tességes versenyben fejtse ki a szabadság 
adta jogait és akkor nem lesz érdekosz­
tály, mely a forgalom szabadságának 
védelmére ne kelne.

A magyar kereskedelmet mi magyarrá 
és tisztességessé akarjuk tenni.

Először tisztességessé. Hogy megerő­
södjék, hogy úgy a belföldön, mint a kül­
földön hitelképessé legyen. A sok hitel­
csalás, a sok bukás aláásták reputáczió- 
ját. De minthogy nem az egyesről van 
szó, hanem egy a társadalmi létre szük­
séges kereseti osztály fentartásáról, a 
tisztességtelen verseny törvényhozási kor­
látozását szükségesnek tartjuk. A ki ez 
ellen agitál, az a szabad verseny kinövé­
seit szankczionálja.

Magyarrá akarjuk tenni a kereskedel­
met, azaz nemzetivé. Ez nehéz dolog. 
Mert a kereskedelem, mint közvetítő té­
nyező ridegen szokott a nemzeti érdekek­
től elzárkózni, a mit megkönnyit a tőke­
termelés. A nemzeti érdekek ápolása 
hazafiui dolog; az anyagelvüség és önzés 
korában hazafiságra hivatkozni lehet ugyan, 
de lesz-e eredménye, nagyon kétséges. Az 

I iparpártolási akczióban a kereskedelmi 
osztály hazaíisága is tényezőként szerepel. 
Jele annak, hogy a hazai érdekek ápo­
lása szükséges, szükséges első sorban a 

i kereskedői osztály érdekében, mely a

A„T1SZÁNTÚL“ TÁRCZÁJA.
Elvitték az eszét.

Irta: S. B,

Hiába mosolyognak kedves olvasóim, mert* 
szentül úgy történt, ahogyan a czim inondya.

Szurkos Mihálynak, amíg ő kelme átrán- 
dult. a városba bőrt vásárolni, — elvitték az 
eszét — egy nagy ládába.

A felesége adta oda a kisbirónak. Úgy ám! 
Oda adta az az asszony azt a nagy ládát, amibe 
Szurkos Mihálynak az esze húzta meg magát 
nagy titokban.

Na de elmondom rendre a dolgot, úgy 
ahogy történt, hogy önök is megértsék kedves 
olvasóim ...

. . . Aminthogy minden tisztességes falu, 
szőriképpen haladt Gyökér is a mai korral.

Ujabbiál újabb egyesületek, kaszinók, körök 
alakultak itt is nap-nap után.

Nagyon kicsi falucska volt ez a Gyökér. 
Számottevő intelligencziáját a tiz ujjunkon is 
összeszámít haltuk volna.

Az, a néhány ember se törődött semmivel 
és igy annak az egypár iparosnak nyílott alka­
lom a közügyek terén munkálkodni.

Szurkos Mihály, a falu becsületes csizma­
iája vitte a vezérszerepet.

Őt tartotta legokosabb embernek a falu népe.
Meg is felelt Szurkos uram a beléje he- 

yezett bizalomnak tisztességgel.

Olyan dikcziókat vágott ki egy-egy társas­
estélyen, hogy még a falu tulajdonképpeni 
esze: a jegyző is csak úgy meresztette a szemét 
csodálkozásában.

Még felolvasást is tartott hébe-hóba. Olyan 
sikerült szépirodalmi munkát, vagy gazdasági

I czikkel olvasott fel sokszor, hogy a legnevesebb 
Írónak is dicséretére vált volna.

—• Hej ! nagy eszű ember ez a Szurkos 
Mihály 1 — mondogatta ilyenkor a hallgatóság.

Ó pedig büszkén, mosolyogva koczogotl a 
körből haza, de már az utón egyre azon törte 
a fejét, hogy miféle uj indítvánnyal lepje meg 

i az »Olvasókör« tagjait.
i — Me van ! — kiáltott fel magában ami­

kor hazaérve az utczaajtón belépett.
— Hála Istennek I — csapta össze kezeit 

nagy örömmel az asszony, aki éppen a két 
inast adjusztáila. — Hol találtad meg édes 
Misim?

— Mit, te asszony? — kérdé álmélkodva 
Szurkos Mihály.

— Hál a malaczokat ' — felelte a rnaisz-
terné.

— Ej, süsd meg a malaczaidat! Mit törő­
dök én vele, amikor nekem ismét egy uj esz­
mém van ! — dühösködött Szurkos Mihály és 
ott hagyva feleségét, a műhelybe ment

Az asszony szörnyen mérges lett erre a 
beszédre és az ura után rohanva csípőre, tette 

a k Úgy[ Semmi közöd a malaczokhoz r1 
kezdte a magas c-n a majszterné. - Hát mi­

hez van közöd ? Csak bolondságon töröd a fejed 
mindég, pedig abból nem élünk meg. A kisbiró 
is már három hete vár a csizmájára és te csak 
a bolondot járod . . .

— Asszony ! elég legyen már a kelepelés­
ből 1 _ ordított nagy haraggal Szurkos Mihály 
és a lábszij után nyúlt.

Abban a pillanatban elcsendesedett a 
majszterné asszony. Szinte észrevétlenül som- 
polygolt ki a műhelyből és a malaczok kere­
sésére indult.

. . Má nap este gyűlésre jöttek össze a 
kör tagjai. Szurkos Mihály kívánságára lett 
összehiva ez a gyűlés.

Neki volt egy fontos indítványa. Leakarta 
főzni az ország összes faluit, sőt még több 
nagyobb várost is.

Ugyanis az olvasókörben egy kis muzeutn- 
félét akart létesíteni régiségekből.

_  En nagyon sok mindennel hozzájárulok,
— mondotta beszédje végén Szurkos Mihály.
— A többek közt van egy fél ágyúgolyóm, 
amin még a nagyapámnak a szép apja puhí­
totta a bőrt. Értékes történelmi tárgy. Ettől is 
megválók a szent ügy, érdekében ...

_ Éljen ! -- zúgott a tömeg és nyomban 
kimondták a muzenm létesítését.

Megalakították a bizottságot, melynek hiva­
tása volt a tagok által ígért régiségeket össze­
szedetni és rendezni ...

Pár nap múlva komoly ábrázattal 
állított be a kisbiró Szurkos Mihályhoz, aki 
véletlenül nem volt otthon.
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nélkül a boldogulás eshetőségeit meg­
találhatja ugyan. —- de sohasem lehet 
magyarrá.

A Reichsrath megnyitása
Az osztrák Reichsrath megnyitása iránt, 

mely ma ment végbe Bécsben, óriási érdeklő­
dés mutatkozott, minthogy tudvalevőleg ma 
volt bemutatkozandó a Körb'er-kabinet is.

A parlament épületét már korán reggel 
igen nagy néptömeg fogta körül és óriási ver­
sengés folyt a jegyekéit. A nagy népcsődületre 
való tekintettel a rendőrséget is megerősí­
tették.

Már másfél órával az ülés megnyitása 
előtt szorongásig megteltek a karzatok, melyek­
ben az osztrák közéletnek számos előkelősége 
volt látható, a képviselők is már egy órával 
az ülés előtt ellepték a termet és nagy érdek­
lődéssel várták a kabinet belépését.

Ez aztán menten az ülés megnyitása után 
megtörtént. A teremben, a karzaton nagy 
gás támadt és Körber azonnal fölkelt, 
elmondja programmszerü beszédét.

A Ház nyugodtan hallgatta. Csak
néha ballattszolt zugás. Tetszésnyilvánítások 
csak elvétve hallatszottak.

Déli fél 1 órakor Körber még mindig 
beszél.

moz- 
hogy

néha-

ORSZAGGYULES.

A képviselőház mai ülése
Budapest, febr. 22.

Perczcl Dezső elnök az ülést megnyitja. 
A műit ülés jegyzőkönyvének hitelesítése után 
áttérnek a napirendre,

Visontai Soma: A lefolyt vita után olyan­
nak látom a helyzetet, milyen a letarolt mező. 
Elismerem, hogy igaza van a miniszterelnök 
urnák, midőn úgy találja, hogy ideje volna már 
a nagyszabású vitát behatárolni, de kétségtelen, 
mégis előállhatnak oly mozzanatok, melyek a 
képviselőt arra indítják, hogy felvegye a vita 
fonalát. A nemzetiségi kérdésben igazat ad a 
miniszterelnöknek abban, hogyan kell felépíteni

az egységes magyar államot. Abban is igazat 
ad neki, hogy a magyar állam, a me’ Y 
nyelv és származás szerint egymástól különböző 
állampolgárokat foglal magában, ne az ő taszító, 
hanem vonzóerejével hasson, az ő súlyával, 
tekintélyével és szeretetével. De tájdalom, mm. 
mindennek, a mi nem tettek alakjában állit- 
tatik oda a társadalom vagy az dham elé, 
hanem csak formulában, ennek a Széli-féle 
formulának is meg van az a hibája, hogy csak 
formulaként jelentkezett. Az csak tatractos szó­
lam, de a melyek keretébe a tartalmat, vagy 
a jövőnek kell belevinni, vagy nekünk kell azt 
a tartalmat megalkotni. Egy magyar állam, a 
mely maga veszi fel a szolgaság jármát, a 
mely a monarchiában nem érvényesíti az ő 
természetes súlyát, a mely ott, hol jogainak 
kivívásáról van szó, meghátrál, a mely Ausz­
triával szemben soha nem erőt, hanem gyön- 
geséget árul el, a mely nem tudja érvényesí­
teni nemzeti nyelvét az egész vonalon, a mely 
megszünteti a honvédségnek alapvető intézmé­
nyeit (Ugy van!) a közös vezérkarba osztja be 
annak legerősebb támaszait, az a súlyát, hatal­
mát sem kifejezni, sem érvényesíteni soha sem 
fogja tudni. (Ugy van!) Ezért t. képviselőház a 
nemzetiségi kérdés szorosan összefügg a ma­
gyar közjogi kérdéssel és ezért most alkotmá­
nyunkban és közjogi törvényeinkben rejlő erőn- ■ 
két kell érvényesítenünk és az ezekkel szoros 
kapcsolatban álló tényezőket, ilyen a magyar 
nemzeti kuliura, ilyen a magyar társadalomnak 
helyes alapon való fejlesztése és ilyenek a he­
lyes irányban kifejlődött erkölcsök. Ez a vonzó-

> erő feltételezi a helyesen fejlődő kultúrál és 
ezért a színházaknál elterjedt bizonyos ledér 
irányt, erkölcstelen felfogást kárhoztatja, mely 
sem szórakozást, sem szellemi táplálékot nem 
nyújt.

A szocziáldernokrata elvekről szólva saj­
nálattal látja, hogy ezek elől a miniszterelnök 

i teljesen elzárkózott. Pedig ez rósz taktika. Em- 
I lékszik-e, hogy az egyházpolitikai reform hogy 
j keletkezett? taktikai húzás volt egy kiváló 
; államférfi ellen. A miniszterelnök azzal, hogy 
I teljesen eltorlaszolja magát a titkos és általános 

választási jog elől, félő, hogy nagyon is sok 
anyagot juttatott már azok kezébe, kik figyelem­
mel kisérik tetteit s biztos lehet benne, hogy 
épen ezzel a kérdéssel fogják kiugratni székéből, 
melybe pedig — ugy lehet — a sors által ha­
zája érdekében missióval ültettetett.

Kossuth Ferencz Széli Kálmánhoz megy és 
beszélget vele. A szónok elhallgat. Kossuth fel­
áll s kíváncsian néz Visontaira.

Visontai: Kérem, csak méltóztassék tovább 
beszélgetni, (Derültség).

Kossuth nevetve megy helyére.

Visontai. A nemzetiségi kérdésben azt az 
álláspontot foglalja el, hogy elnézéssel és jó­
akarattal lehet velük bánni, de az izgatók ellen 
a legkérlelhetetlenebb szigort kívánja alkal­
mazni ,, .

Visszatérve az általános választásra,a mi­
niszterelnök azzal érvelt, hogy nem szeret — 
sötétben ugrani. Ez is elv. Mondjuk: ó-konzer­
vatív elv, a maradiság elve. Nem a sötétben 
való ugrás ez, hanem a világosságba való 
ugrás. Azt is mondta a miniszterelnök, hogy a 
választói jogban csak azok vehetnek reszt, akik 
a halaimon vannak.

Széli Kálmán miniszterelnök: Nem ezt 
mondtam. .

Visontai: Ez volt értelme. A jogfosztottak 
százezrei nem szavazhatnak, csak a kiváltságo­
sak. Ez a jogegyenlőség. Ilyen nálunk a de- 
mokráczia. Olvassa az újságban, hogy agentry- 
kaszinó elnöke, egyik volt miniszterelnökünk a 
demokrata körben felolvasást fog tartani. Kö­
szönjük ezt a demokrácziát, nem elég.

Juszth Gyula: Hallatlan! A demokrata kör­
ben felolvas, de a saját kaszinójában nem vesz­
nek fel zsidót. Ez* aztán demokráczia.

Visontai: A miniszterelnök osztály-különb­
séget állított fel. Nem fogadja el a javas­
latot.

Elnök a vitát bezárja.
Szélt Kálmán miniszterelnök röviden felel. 

Egyszerűen kijelenti, hogy nem akart osztály- 
külömbséget felállítani, hanem tételes törvények 
alapján akarja a választási jogot kiterjeszteni 
nem pedig korlátlanul. Molnár 
viden felel.

Molnár János személyes 
lenti, hogy ő csak közeledést
általános választói joghoz, mert tudja, hogy az 
ma meg nem valósítható.

A tételt elfogadták.
A vármegyék tételénél
Török Bertalan szólalt fel, aki az állam­

tudományi vizsgáknak a'jogludományi vizsgák­
kal egyesítését kéri, mert a vármegyei tiszt­
viselők 
érhető 

A 
A
Kálmán Károly kívánja, hogy főispánok, 

alispánok és mindenféle ispánok menesztesse­
nek, (Derültség.) fizetés helyett más valamivel 
fizettessenek ki. (Derültség.)

Az anyakönyvvezetés tételénél felszólal
Pader Rezső, aki az e téren uralkodó mi­

zériákat sorolja föl. Az anyakönyvvezetői intéz­
mény abszolúte nem népszerű. Szabadulj aka­
runk tőle, bizonyítja az a vers is, mely az 
anyakönyvvezetőkről a Budapesti Naplóban je­
lent meg, abból az alkalomból, mikor a fővá­
ros a belügyminiszterre sózta az anyakönyvi 
hiva'alok szaporítását. Felolvassa a verset (mely 
bpr elég rósz, helyenkint derültséget kelt). Való­
ságos átutalási eljárás folyik az anyakönyvi 
hivatalok terén. Nem fogadja el a tételt, mint 

! fölösleges kiadást.
Kálmán Károly az anyakönyvvezetők el­

len, az állam sumnaus pontifixei ellen szól.
A tételt elfogadták.
Elnök jelenti, hogy inlerpellácziók vannak 

javasolja, hogy térjenek át azokra.

Jánosnak is rö-

kérdésben kije- 
akart elérni az

A majszterné fogadta ezt a tisztes hivata- 'i 
los személyt. i

— Ugy-e a csizmáért jött édes lelkem? ’ 
— kérdezte Szurkosné a kisbirót.

— Azt is elvinném, maiszterné asszony, j 
de nem éppen azért jöttem.

— Hát mi hozta ide, kisbiró ur?
— Valami régi portékáért jöttem volna, 

amit a maiszter ur ígért vöt.
— Hm . . ezt nem értem I — mondá 

Szurkosné csodálkozó képpel.
— Hát én se értem, — hagyta helybe a 

kisbiró, — de annyi bizonyos, hogy Kora reggel 
óta mindég ócskaságokat hordok össze. Egyik 
egy kopott iinádságos könyvet nyomott a ke­
zembe, a másik egy rossz, kitöri lábú széket, 
amin állítólag valamikor valami hadvezér 
ült . . .

Nem mondhatta tovább a kisbiró, mert a 
majszterné belevágott:

— Értem már a kisbiró uramat, hogy 
miért jött. Vigye el ezt a ládát, mert ezen meg 
egy nagy generális ült egyszer, mig az uram 
nagyapja mértéket vett nek'.

— Tele van az régi könyvekkel, azt is 
használják fel I — kiáltott a kisbiró után az 
asszony. — Legalább nem tölti vele többet az 
időt Misi, — tette hozzá suttogva.

. . . Alig jött haza Szurkos Mihály, rögvest 
elébe állott az asszony és elmondta ezt a 
dolgot . .

— Asszony! — ordított Szurkos Mihály — 
tudod-e, hogy az édes eszemet adtad oda?

A szegény maiszterné azt hitié, hogy meg­
bomlott az istenadta, olyan borzasztó képet 
vágott.

— Hát tán a fejedben hordod te is az 
eszedet, vagy mi?

— Nem érted azt, te szerencsétlen asszony! 
Tönkre teltél, ki fog nevetni az egész falu.

Szurkosáé most már határozottan azt hitte, 
hogy megbolondult az ura és ki akart rohanni, 
hogy segítségért kiáltson.

De a felbőszült csizmadia visszatartotta.
— Egy tapodtat se innen asszony! — 

kezdé egy kissé csendesebb hangon. — Tudd 
meg. hogy reggel elhurczolkodunk a faluból, 
mert nem akarok a csúfja lenni. . .

És el is költöztek, anélkül, hogy búcsút 
mondtak volna még a szomszédoknak is.

De jól is telte Szurkos Mihály, hogy úgy 
sietett eltűnni a faluból, mert álig két nap 
múlva ő róla beszéltek még a gyermekek is.

Kitüut ugyanis, hogy abban a nagy ládá­
ban tartotta Szurkos Mihály az eszét.

Régi könyvekkel, naptárakkal volt tele az 
a láda és azokból Írogatta ki azokat a felol­
vasott dolgokat, meg pohárköszöntőket az a 

! becsületes csizmadia.
Na de a majszterné nem 

ról és igy nem is sejthette, 
édes urának az eszét viszi a 
ládában.

Pedig ugy volt!

magasabb képzettsége csak ily módon 
el.
tételt elfogadja.
központi kormányzat tételénél

s

Interpelláczió a pénzügyminiszter 
úrhoz!

tudott a dolog- 
hogy a tulajdon 
kisbiró abban a

Boda Vilmos a kővetkező interpellácziót 
intézi a kereskedelmi miniszterhez:

Tekintve, hogy Schwarcz János és Társai 
báttaszéki lakosok adóügyében, ugy az alsóbb- 
foku hatóságok, mint a közigazgatási bíróság 
azért állapította meg nevezettek adókötele­
zettségét, mert a kir. közjegyzőnél felveti ok­
iratban tévesen az lett felvéve, hogy Schwarcz 
és Társai Kulán fő-, Báttaszéken pedig fiók­
üzlettel bírnak.
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Tekintve, hogy a közjegyzői okirat kiállí­
tása alkalmával jelen volt üzlettárs a ma­
gyar nyelvet nem bírva oly mértékben, hogy 
a fiók-üzlet elnevezést megérthette és ebből 
kifolyólag a téved'st felderíthette volna, 

tekintve végre, hogy a báttaszéki helyi 
hatóság épen ugy, mint a községnek borke- ’ 
reskedöi, sőt az egész lakosság igazolni képes, 
hogy Schwartz János és Társai Báttaszéken 
fiók-üzlettel soha sem birtak, mégis e czimen 
4456 korona és 80 fillérrel mégis tetemes 
adóval rovattak meg.

Kérdem a l. pénzügy miniszter urat, haj­
landó-e ezen ügyben vizsgálat tartását elren­
delni és a fejleményekhez képest a jogtalan 
kirótt adó törlése iránt intézkedni.

Boda Vilmos ezután kérdést intézett a 
kereskedelmi miniszterhez a Tolnavármegye, ■ 
másrészről pedig a cs. kir. szabadalmazott gőz­
hajózási társaság közt létrejött szerződés 
tárgyában.

Hegedűs Sándor előzetes válaszában ki­
jelenti, hogy az ügyet sürgősen és pártatlanul 
el fogja intézni.

Széli Kálmán miniszterelnök beterjeszt két 
jelentést a Horvátország és Magyarország kö­
zötti zárszámadási viszonyról.

Az ülés 1 órakor végződött.

Délafrikai háború.

London, febr. 22. A Timesnek je­
lentik Cradockból 19-iki kelettel, hogy 
ott azt hiszik, hogy Fokvárosban elmúlt 
a lázadás veszedelme. A lakosság arra 
törekszik, hogy nyíltan juttassa kifejezésre 
lojalitását.

London, febr. 22. A Strandardnak 
jelentik Fokvárosból tegnapi kelettel: Az 
Argus czimü idevaló lap Paardebergból 
20-iki kelettel táviratot kapott, amely 
szerint Cronje tábornok odaérkezett. Csa­
patai erős gránáttüznek vannak kitéve. 
A burok kétségbeesetten ellent, állnak.

London, febr. 22. A »Morning Post«- 
nak jelentik Chieveleyböl 20-iki kelettel: 
Keresztültörtünk a Ladysmithet ostromló 
buúrok vonalán. Heves ütközetnek né­
zünk még elébe, de a búrok szárnyát 
teljesen visszaszorítottuk és több erős 
védelmi pozicziót vettünk be. További 
előnyomulásunkra nagyon értékes támasz­
pontokat. biztosítottunk magunknak és az 
ellenséget, ami a natáli harczlért illeti, 
Elandslaagte óta először futamitottuk 
meg újra. Az angol katonák az éjjel a 
búr sátrakban aludtak az elfoglalt dom­
bok tetején. Egyenesen beláthatunk Lady­
smith városába. A csapatok mind na­
gyon lelkes hangúlatban vannak.

London, febr. 22. A Times azt Írja 
egy czikkében, hogy Roberts lord hall­
gatásának többféle magyarázata lehet. 
Ugy látszik azonban, bizonyosra vehető, 
hogy az a komoly operáczió, amelybe 
Roberts rendkívül nehéz viszonyok kö­
zött bonyolódott, még nem fejeződött be 
teljesen és véglegesen.

A Standard ezt írja: Ha azok a se­
gítő csapatok, amelyeket Joubert tábor­
nok Cronje tábornoknak küldött, mindjárt 
a Roberts lord legújabb mozdulatáról 
szóló jelentés megérkezése után indultak 
el, egy részük még jókor érkezhetik oda,

hogy a megszorult Cronjénak a felső 
Modder-folyó mellett segítségére legyen. 
Nagyon valószínű azonban, hogy az an­
golok megsemmisítik vagy legalább szét­
verik Cronje hadseregét, mielőtt a natali 
búrok segítségére jöhetnek.

London, febr. 22. A Timesnek jelen­
tik Chieveleyböl 19-iki kelettel: Abban a 
búr táborban, amelyet az angolok bevet­
tek, egy levelet találtak, amely segítséget 
kér. Megtalálták a választ is, amelyben j 
az áll, hogy 150 embert odaküldenek, i 
de többet nem lehet, mert a Ladysmithet \ 
ostromló haderőből senkit sem lehet nél­
külözni. I

Az angolok veresége.

Brüsszel, febr. 22. Egy ide érkezett 
hír szerint Kronjénak sikerült Schalk- 
burgerral és másik két elszakított had­
csapatával egyesülnie mielőtt még Roberts 
a harczot feltudta volna vele venni. Az 
igy egyesült csapatok körülbelől egyenlő 
erejűek az üldöző angol haddal, a mi 
csakhamar ki is tűnt abból, hogy Kronje 
most már az egyesült hadcsapataival 
nem is késlekedett felvenni a harczot 
Roberts lorddal és őt as angolok nagy 
vesztességével visszaverte. Roberts eddigi 
üldöző hadjáratában mintegy 1000 em­
bert vesztett.

London, febr. 22. Londonban a há­
ború ily igen válságos mozzanatai között 
a legnagyobb izgatottsággal várják a Ro­
berts hadműveleteinek eredményéről szóló 
híreket. Valóságos rémületben vannak, 
hogy Roberts lord kelepczébe került.

ÚJDONSÁGOK.

TÁJÉKOZTATÓ.

A múzeum az egész téli idő alatt zárva.
Febr. 24. Az országos honvéd segélyző-egylet közgyű­

lése.
Márczius 8. Biboreána közgyűlése.
Márczius 11. A Szigligeti-Társaság közgyűlése.

* A király a huszárkiállitáson. Mint fő­
városi tudósítónk távirja, a király tegnap dél­
után megtekintette az Iparművészeti Múzeum­
ban a párisi magyar kiállítás tárgyait. Ez alka­
lomra egész délután zárva volt a muzeum 1 
órától 5-ig, illetve csak a nagyközönségnek volt 
zárva s a kiállítást pedig egészen újra rendez­
ték. Nagy előkelő közönség gyűlt egybe a király 
tiszteletére a múzeumba: a kormány tagjai, 
főpapok, köztük Vaszary Kolos herczegprimás, 
dr. Schlauch Lőrincz bibornok-püspök s a fő­
rangú arisztokrácza több tagja. Két óra volt, a 
midőn a király Paar gróf és Bolfras főhad­
segédek kíséretében belepett az Iparművészeti 
Muzeum kapuján. A párisi kiállítás magyar 
kormánybiztosa és még többen fogadták. A ki­
rály legtöbbet időzött, a kiállítás legterjedelme­
sebb tárgyánál a huszárteremben, melynek mű­
vészi hatása a felséget egészen elragadta. A 
felségnek nagyon tetszett Hermann Ottó ős­
foglalkozások kiállítása, továbbá az iparművé­
szeti kiállítás is s elmenetele előtt nem is ké­

sett kifejezni:
__ Minden nagyon tetszett a mik itt van­

nak s remélem, hogy Parisban is tetszem 
fognak.

* Fényes esküvő. Dr. Wolf Nándor kul­
tuszminiszteri s. fogalmazó, az országos kogrua- 
bizottság jegyzője tegnap, f. hó 22-én tartotta 
esküvőjét Nagyváradon özv. dr. Mayer Ágos­
tonná, városi főorvos özvegyének bájos és ked­
ves leányával, Mariskával. Az esküvő előkelő 
és nagy közönség jelenlétében a Szent László- 
templomban ment végbe d. e. 11 órakor. Dr. 
Vucskics Gyula plébános végezte az esketést s 
a szertartás után szívhez szóló beszédet intézett 
az uj párhoz. Násznagyok voltak: dr. Mayer 
László városi tiszti orvos és Wolf Lajos kis- 
mártoni főszolgabíró. Esküvő után az öröm­
anya, özv. Mayer Ágostonná házánál fényes 
lakoma volt, melyen csak a szükebb körű ro­
konság vett részt. Az uj pár az éjjel utazott el 
a fővárosba.

* Egy hadbíró ezredes öngyilkos­
sága. Fővárosi tudósítónk egy nagy föl- 
tünést keltő öngyilkosság hírét távirja. Az 
öngyilkos Miklós Dániel honvéd hadbíró 
ezredes, ma d. u. 1 órakor a honvéd 
főhadparancsnokság épületében agyonlőtte 
magát. A lövés zajára hirtelen összefu­
tott. szolgák haldokolva vitték a 16-os 
számú katonai kórházba, a hol a 
délután folyatnám elhunyt. — Az 
eset óriási szenzácziót kelt a fővá­
rosban, mert Miklós Dániel városszerte 
ismert jó modorú társaságokban járatos 
ember volt, a ki már előkelő állásánál 
fogva is a főváros legelőkelőbb köreiben 
fordult meg. Öngyilkosságának oka állító­
lag az, hogy egyik főnökével a délelőtt 
folyamán heves összeszólalkozása volt, ami 
a túl ideges természetű hadbíró ezredesre 
annyira hatott, hogy szobájába zárkózva 
az összeszólalkozás után, az öngyilkos-

. Ságot nyomban végrehajtotta. Halálát fe­
lesége, gyermekei s nagykiterjedésü csa­
ládja gyászolja.

! * Számonkérőszék a városnál. Pár hét
• óta a városi hivatalok minden ügyosztályában 

serényen folyik a munka. Mára készültek, ne- 
: hogy a főispán Kifogásolni valót találjon. Ma 
’ kezdi meg ugyanis Beöthy László főispán Nagy- 
! várad városánál a számonkérőszéket.

i * Uj közjegyző helyettes. A debreczeni 
i kir. közjegyzői kamara Mezey Mihály kir. köz- 
I jegyző állandó helyetteséül Sebő Pál kir. köz- 
I jegyző jelöltet kinevezte.

* Perényi Margit Nagyváradon. A nagy­
váradi közönség volt kedvencze legközelebb 
Nagyváradra jön. A kereskedő ifjak ugyanis 
márczius 5-én hangversenyt, rendeznek, melyre 
szereplőül felkérték Perényi Margitot is, ki teg­
nap tudatta a rendezőséggel, hogy a meghívást 
elfogadja.

I
* A megmérgezett Körözs. A mező-telegdi 
olajgyár évek óta megfertőzted a Körözs vizét; 
ez által tönkre teszi a halállományt s főleg 

í veszélyezteti fél milliónál többe került vízmü­
vét Nagyvárad városának. Felirat, deputáczió, 
helyszíni tárgyalás mind nem ért semmit, a 
régi állapot ma is fennáll. A központi járás 
főszolgabírójának közbelépésére el lett rendelve, 
hogy a folyó év első napjáig köteles a gyár 
olyan szűrőkészüléket felállítani, a mely telje­
sen megtisztítja a Körözs vizébe bocsátandó 
vitriol-salakkal fertőzött szennyvizet. A rendelet 
azonban csak a papiroson maradt meg, a való­
ságban nem hajtották végre még most sem. Ha 
a megye nem törődik a dologgal, Nagyvárad 
város polgármesterének lenne kötelessége, hogy 
a dolgot sürgesse s követelje, a megfelelő szűrő-
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fejlődését ábrázolja szindus, bravúros csoport- ; 
képben, harczias rohamban látjuk elvonulni ; 
Mátyás’fekete seregének lovasait, a tizenhatodik 
század a kuruczháboruK huszárjait. III. Károly, 
Mária Terézia és II. József seregének daliás 
huszárságát. Ennyi az egész. Az a csoportrész­
let mely a sorozat históriai tökéletességét, a 
fenséges eposz hatalmas befőzéséi megadná, 
hiányzik A szabadságharcé honvédhuszárait 
nem látjuk sehol. Pedig lehetett volna-e szebb 
befejezése a vászonra rögzitett történelmi czik- 
lusnak a negyvennyolezas huszárok felvonulásá­
nál ? Nem tudjuk érteni e csoport kihagyását. 
Tán elfogultság, vagy éppen gyávaság hagyatta 
ki a dicsőséges sorozatból ? Akárhogy is van, 
mindenesetre nagyhiánya.

* Halálozás. Részvéttel vettük a következő 
gyászjelentést: Alulírottak mély fájdalommal 
tudatják a legjobb férj, testvér, sógor és rokon­
nak Loidl Györgynek folyó hó 21-én d. u. 1 
órakor élte 65-ik boldog házassága 39-ik évé­
ben hat heti súlyos szenvedés után történt 
csendes elhunytál. A megboldogult halott földi 
maradványai folyó hó 23-án d. e. fél 10 órakor 
fog Hidegser-utcza 19. szám alatt az ev. ref. 
egyház szertartása szerinti ima után az olaszi-i 
sirkertben örök nyugalomra tétetni. Mely vég- 
tisztességtételre az elhunyt rokonai barátai és j 
ismerősei tisztelettel meghivatnak. Nagyváradon. 
1900. február hó 21-én. Béke poraira! özv. 
Loidl Györgyéé szül. Kátay Johanna az elhunyt 
neje, Loidl Mária, özv. Fender Ferenczné az 
elhunyt testvére, özv. Németi Jánosné szül. 
Kátay Kamiin, özv. Ember Józseféé szül. Kátay 
Terézia, Németi Sándorné szül. Kátay Amália, 
özv. Harangi György né szül. Kátay Jozefa, 
Szűcs Istvánné szül. Kátay Eszter, özv. Kátay 
Károlyné az elhunyt sógornői. Németi Sándor, 
Szűcs István az elhunyt sógorai.

+ Gyilkos vadorzók. Borzasztó gyilkossági 
eset történt Zsadány községben néhány nap 
előtt. Schulteisz István erdőőr régóta hadilábon 
állott néhány zsadányi lakossal, a kik szenve­
délyes orv vadászok voltak s az uradalom 
vadállományát üzletszerüleg pusztították. SchuF- 
teisz lelkiismeretesen teljesitette erdőőri köte­
lességét, s éppen ez bántotta a vadórzókat, 
mert e miatt sokszor meggyűlt a bajuk a köz­
igazgatási hatósággal. A vadorzók megkísértet­
ték, hogy Schulteiszszal barátságos megegyezésre 
jussanak, de az ajánlatot Schulteisz mindannyi­
szor visszautasította. Ekkor fenyegetni kezdték 
Schulteiszt, de ez sem használt, sőt e miatt a 
bírósággal is meggyűlt a bajuk. E hó 18-án 
este Schulteisz néhány ismerősével találkozott, 
a kiknek a társaságában betért a korcsmába 
egy pohár borra. Éjfél tájban Schulteisz már 
kissé kapatos volt, a mikor felébredt benne a 
köteleségérzet, s otthagyva a társaságot el 

i indu t az erdőbe. Minthogy Schulteisz még más- 
’ nap reggel sem tért haza, neje és hozzátartozói 

keresésére indultak, s hosszas keresés után rá 
is találtak holttestére a község alatt folyó patak­
ban. A mint a hullát a patakból kivették, 
borzadva látták, hogy a feje össze van verve, 
a miből megállapittalott, hogy Schulteiszt előbb 
agyonverték s ugy dobták be a patakba. A

készülék felállítását. Dús László főügyész már 
megtette jelentését. Miért nem mozognak a 
városházán ?

* A vizesgyáui jegyzőválasztás. Még a 
mull hó junius havában Katona, Mihály megyei 
írnokot községi jegyzővé választották Vizesgyán 
községben s a választást a megyei közgyűlés 
jóvá is hagyta. Ez ellen .adott be fellebbezést 
Kasztl Sándor vizesgyáni lakos a közigazgatási 
bírósághoz. Fellebbezésében az illőtő elmondja, 
hogy a választási aktusban többféle szabályta­
lanság történt, mely miatt kéri a választás 
megsemmisítését. A közigazgatási bíróság ítélete 
tegnap érkezett meg az alispáni hivatalba. Az 
ítélet a panaszost felebbezésével elutasította.

* A Calico-bál jövedelme. A Biharmegyei 
és Nagyváradi Nőegylet által a Kereskedelmi 
Csarnok termeiben folyó hó 17-én rendezett 
Calico-bál bevétele volt belépti dijakból 1376 
korona felülfizetésekből 84 korona összesen 
1460 korona, A kiadások 751 korona 4 fillért 
tettek és így a bál az elaggott szegény asszo­
nyok részére létesítendő menház javára 708 
korona 96 fillért jövedelmezett.

Felülfizettek: Özv. báró Gerliczy Fólixné 20 
koronát, Papp György, dr. Fráter hnréné 10—10 
koronát, ifj. özv. Schwartz Ábrahámnő 6 koronát, 
iíj. Kohn Sámuel, Reizmann Mór, Vécsey Pál 4—4 
koronát. Schwartz Ferencz. dr. Berkovits Zsigmondné, 
Bognár Sándorné 3—3 korona, Moes Károly. Savi- 
tezer György, Diamandy Miklósné, Tóth Jenó'nó, 
Papp Imrőné, Farkas Izidor, Heller Ede, özv. Stet- 
ner Jánosné 2—2 koronát, Heller Manó 1 koronái.

A Del Őrlő Károly magkereskedő czég 
50 éves fenállásának emlékére a nőegyleti Er­
zsébet árvaház javára 50 koronát adományo­
zott, a melyért valamint a felülfizetésekért az í 
egylet, elnöksége köszönetét nyilvánítja. j

* Biinbóhullás. Súlyos, mély gyász érte 
Báthory László városi tisztviselőt és nejét. 
Egyetlen gyermekük alig egy éves korában teg­
nap éjjel elhunyt. Az ártatlan kis angyalt ma, 
pénteken délután temetik. A bánatos szülők a | 
következő jelentésben tudatják gyászukat: Szék- í 
helyi Báthory László városi tb. irodaigozgató és 
neje szül. Rafalszky Vilma mint szülők, vala­
mint özv. Báthory Gáborné és özv. Rafalszky 
Bódogné mint nagyszülők és az összes rokon­
ság nevében is fájdalomtelt szívvel tudatják 
szeretett kis fiuk illetve unokájuk és rokonuk­
nak Laczikának f. évi február hő 21-én éjjel 
’/* 12 órakor 11 hónapos korában hosszas 
szenvedés után történt gyászos elhunytál. A kis 
halott hüli tetemej f. évi február hó 23-án d. u. 
3 órakor fognak a róm. kath. egyház szertar­
tásai szerint Kálvária-utcza 57. sz. háztól a 
várad-olaszi-i sirkertben örök nyugalomra té­
tetni. Nagyvárad, 1900. február 22-én. Legyen 
könnyű pora és áldott emléke!

* Fellner Nagyváradon. A nagyváradi . 
városi színház tervezői és építésvezetői: a bécsi j 
Fellner és Helmer czég, mint a szakértők nyi- ■
latkoznak, mindenre kiterjedő gonddal ügyel­
nek fel a színház építésére s itteni képviselő­
jük: Krubicza József mérnök teljes odaadással 
vezeti az építést. A czég egyik tagja: Fellner 
Henrik az éjjel Bécsből Nagyváradra érkezett s 
ma tüzetesen megtekinti a színház építkezését.
Ez alkalomból a színház építésére felügyelő bi- róságnak.
zoltság ma, pénteken délután 3 órakor ülést 
tart az építés színhelyén levő építési irodában.

* Elsikkasztott 48 as huszárok. A 11—k 
írja a következőket: A párisi világkiállításon a 
magyar ipar és művészet méltón lesz képvi­
selve. Ahogy végignéztük az Iparművészeti Mú­
zeumot, örömmel konstatáltuk, hogy a magyar 
kultúra diadalmasan fog helyt állni azon a 
nagy világtál laton, melven a legműveltebb nem­
zetek kultúrájával kell majd versenyre lépnie. 
SÖl bizonyos, hogy a huszár terem, a melyben 
a magyar katona: fejlődés históriai képe vau 
megörökítve, feltűnést fog kelteni. És éppen 
ebben a csoportban olyan hiányra bukkantak, 
mely élénk szomorúsággal tölt el bennünket. 
Vágó alkotásában, mely a huszárság történeti 

csendőrség ennek alapján megindította a nyomo- 
i zást és sikerült a tetteseket Bérezi Mihály, 

Baricza Ferencz és Borsik András ismert vad­
orzók személyében hamarosan kideríteni. A 
tettesek, kiket a csendőrség letartóztatott, csak 
hosszas faggatás és a bűnjelek elölalálása után 
ismerték be tettüket, mire átadták őket a bi-

* Elfogott rabló engányok. Bodrog-Ola-
■ sziban, a hol a trónörökösnő vőlegényének, 

Lányay Elemér grófnak a kastélya van, pár 
nap óta vakmerő betörések fordultak elő; tel 
törték gróf Lónyai Elemér gabona-magtárát, a

■ honnan nagyobb mennyiségű gabonát vittek el. 
Ezekről a betörésekről levelezőnk az alábbi 
részleteket közli: A mull hét folyamán Olaszi 
határában néhány sátoros czigánycsalád tele-

, pedett meg. Ahogy ezek megérkeztek, pár nap 
múlva a szomszédos községekből az a hir ér­
kezett, hogy ott éjnek idején több rendbeli be­
törések történtek. I csendőrség megindító ta a 
nyomozást, de csak annyit tudtak elérni, hogy 
megállapították, hogy a különböző helyeken el­
követett betöréseket egy és ugyanazon sze­
mélyek követték el. E hó 15 én Bodrog 01 iszi-

ban kél bolthelyiséget törlek fel s onnan is 
pár száz forint értékű árunemüt vittek el és 
pedig a mint a nyomozás megállapította a 
betörők kocsival járlak s azon szállították az 
elrabolt tárgyakat. E hó 18-án éjjel feltörték, 
— mint említettük — gróf Lónyai Elemér 
gabona-magtárát. Ebből a betörésből kifolyólag 
sikerüli a tetteseket kézrekeriteni. A tolvajok 
ugyanis a megrakott kocsikkal a park mellett 
lévő akáczoson hajtattak keresztül, mely alka­
lommal egy kiálló akáczfa ág egy teli zsákot 
felszakitott, mit a tolvajok nem vettek észre, 
ennélfogva a gabona az egész utón szóródott s 
ez nyomot hagyott a tolvajok után. Másnap a 
csendőrség ezen a nyomon haladva, a czigá- 
nyok tanyájához jutottak, de már ekkor a czi- 
gányok eltűntek, mert észrevétték ők is, bár 
későn, hogy a gabona az utón elszóródott és 
az nyomra vezethet. A csendőrség üldözőbe 
vette a czigányokat, akiket sikerült is nagy haj­
sza után elfogni. A betörésekből eredő tárgyak 
nagy részét a kocsikon, ellenben a gróf Lónyi 
gabonáját egy száraz kútba elrejtve találták. 
A betörő czigányokat átadták a bíróságnak.

* Beszakadt kávéházi menyezet. Az új­
pesti Árpád-utcza egyik kávéházában nagy sze­
rencsétlenség történt az este. Ugy tiz óra táj­
ban az »Árpád* kávéház plafondjának egy része 
hirtelen nagy robajjal leszakadt. Ováry István 
magánzó is ott ült az asztalnál és nyugodtan 
szürcsölgette a kávéját, mikor a katasztrófa 
történt. A lezuhant fal épen ráesett és a sze­
rencsétlen ember súlyosan megsebesült. A dolog 
nagy pánikot keltett a kávéházi vendégek közt, 
a kik abban a hiszemben, hogy az egész ház 
összedől, gyorsan kimenekültek az utczára. Egy 
előhívott orvos bekötözte Öváryt, a kit aztán a 
lakására vittek. Minthogy a kávéház menyezete 
végig meg van repedve, a rendőrség intézke­
dett, hogy a kávéházat egyelőre zárják be.

* Megverték az angolokat. Nem az afri­
kkal hareztéren történt, hanem Budapesten a 
legsötétebb Ferenczvárosban, annak is a rosz- 
szabb hírnévre vergődött Tompa-ulczájában. Tör­
tént pedig a dolog a képen, hogy a fiatal ut- 
czai csemeték, bátorságuk és vakmerőségük 
gyakorlására angol-búr háborút rendeznek az 
utczán, a hol botokkal és egyéb ülőszerszá­
mokkal felfegyverkezve, a hadvezetőség által 
sorshúzás utján osztatnak be az angol vagy 
búr táborba. Ha a két sereg ilyenformán meg­
alakul, elvonulnak a felállítás! helyre, éktelen 
lármával megkezdik az előnyomulást. Termé­
szetesen, hogy ilyenkor néha-néha megakad 
ugy a gyalog-, mint a kocsiközlekedés, mert 
jaj annak, a ki az előnyomulást bármi módon 
akadályozná. Az összecsapás rendszerint az 
Angyal-ulcza és a Tompa-ulcza keresztezésénél 
történik, a mi egy pár fejbeveréssel szokott 
végződni. Tegnap is egy ilyen nagyobbszabásu 
hadgyakorlat történt, mely alkalommal az an­
golokat ugy elverték a búrok, hogy a hadve­
zérüket Csompó Istvánt és a vezérkarnak né­
hány tagját véres fejjel szállították el a harcz 
színhelyéről. A heves küzdelemnek sok nézője 
akadt s a győzelmes búrokat telkesen meg­
éljenezték.

Ä második esküdtszéki bünlárgyalás.
Nagyvárad, febr. 22.

Ma folyt le a második bűnügyi esküdt­
széki tárgyalás a nagyváradi törvényszék előtt.

Ez alkalommal egy koniádi-i gazda állott 
a törvényszék előtt a ki azzal volt vádolva, 
hogy a feleségét megakarta ölni.

A tárgyalás igen érdekesnek Ígérkezett 3 
valóban az is volt, kivéve azt, hogy az uj el­
járás sok formasága miatt a tárgyalás az egész 
napot igénybe vette, ugy hogy hét óra elmúlt 
este, mikor a tárgyalás véget ért. Ezzel a tár­
gyalással befejezést nyert a februári lusztrum s 
nincs több hasonló tárgyalás márczius kö­
zepéig.

Maga az eset a vádirat szerint a kö­
vetkező:

Cs. Nagy István komádi-i földes gazda 
I tizenkét évig élt békés egyetértésben felesé-
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gével, aki azonban a legutolsó időben sehogy 
sem volt megelégedve sorsával s egy szép 
reggelen az urát otthagyta s elment egy Ba­
logh Mihály nevű emberhez, akinél ugy vélte 
jobb dolga lesz, mert a férje-a munkát nem 
igen kedvelte s e miatt az asszony nélkülözé­
seknek volt kitéve.

A férj mikor megtudta, hogy felesége el­
hagyta, megbánta azt, hogy az asszonynyal 
nem bánt elég jól s ezért elment utánna, kérte> 
hogy térjen vissza, ígérte, hogy megjavul, de 
az asszony nem engedett.

A férj két ízben kísérelte meg még az 
asszonyt a visszatérésre rábírni, de hiába 
végre is a végsőre határozta el magát.

Gazdájától szabadságot kért, elment el­
intézte ügyeit, így befizette egy temetkezési 
intézetbe az esedékes dijait s aztán magához 
véve egy nagy kést, felkereste feleségét, kit e 
szavakkal szóllitott meg.

— Mit álmodtál lelkem.
Az asszony erre azt felelte, hogy maga 

sem tudja, mire még egy Ízben megszólalt:
— Da tudom én! Én azt álmodtam, hogy 

megöllek!
A férj ezen kijelentése után kihúzta a 

csizma szárából a kést, az asszonyt a földre 
teperte s a kést a mellébe akarta döfni, de az 
asszony megragadta férje kezét s elhárította a 
csapást. De, hogy a szúrás nem volt halálos, 
része volt ebben a házastársak kis leánykájá­
nak is, ki kérésre fogta a dolgot

A férj aztán ugylátszik megbánta a dolgot, 
mert maga ment az asszony sebeit kimosni s 
aztán önként jelentkezett a csendőröknél.

A tárgyalás.
A tárgyaláson Millye Gyula táblabiró el­

nököl, a törvényszéki tanács tagja: Fassie Pál 
és Kurovszky Ferencz bírák s Hermann Ala­
dár jegyző. A vádhatóságot dr. Vámossy Mi­
hály képviseli, a vádlottat pedig Duma Flórian 
ügyvéd védi.

A tárgyalás elején az ügy ösmertetése 
után az esküdtszéket alakította meg az elnök.

Az esküdtszék tagjai lettek:
Zathureczky István, Fodor Lajos, Macskási Ala­

jos, Ráca János, Takács László, Albert Mihály, Póli 
József, Friedlender Mór, Lukáts Antal, dr. Róz Jó­
zsef, Bertsey György, Papp József rendes és Kön- 
czei József, Nadányi Jenő pótesküdtek.

A vádlott kihallgatása.

Az elnök első sorban is vádlottat hallgatta 
ki. Hatalmas termetű, erős ember a vádlott, 
aki lehetőleg röviden felel a feltett kérdésekre.

Elnök: Beösmeri a vádat?
Vádlott: Annyiban beösmerem, hogy a fe­

leségemet meg akartam fenyiteni, de megölni 
nem akartam, csak azt nem akartam tűrni, 
hogy mással csúfosan éljen.

— El akarja beszélni az esetet?
— Igen. A feleségem megszökött egy Balogh 

Mihály nevű emberrel s elvitte az összes ingó­
ságaimat s kis leánykánkat. Én vissza akartam 
hozni a feleségemet, leánykámat s az elvitt in­
góságaimat, de az nem sikerült.

— Meddig élt együtt a feleségével?
— Tizenkét évig.
— Tudja miért hagyta ott a felesége ?
— Nem.
— Megnyugodott később abba, hogy fele­

sége s gyermeke nincs ott?
— Nem nyugodtam én meg soha s ezért 

arra határoztam magamat, hogy feleségemet 
vagy csendőrrel, vagy valami más utón-módon 
visszahozatom.

- Miért rendezte a temetkezési ügyét, mi­
előtt a feleségéhez ment?

— Gondoltam arra, hogy elemészteni ma­
gamat, nagyon restellem, hogy feleségem ott­
hagyott.

— A feleségével mit akart csinálni?
— Lelkiismeretemre mondom, hogy nem 

akartam vele mást, mint megfenyíteni, de meg­
ölni nem akartam.

— A kést miért vitte magával?
— Azért, hogy kenyeret egyem vele, meg­

volt nekem az a kés már régen.
— A feleségénél nem volt senki sem ?
— Nem csak a kis leányom.
— Hogy támadta meg a feleségét?
— Előbb megtaszilottam s aztán ráfogtam 

a kést, mihez a feleségem hozzákapott, s akkor 
én mindjárt eldobtam a kést.

— Miért fogta rá a kést a feleségére?
— Azért mert el voltam keseredve.
— Szándéka volt megölni?
— Nem.
— Hová akart szúrni?
— Nem akartain én sehol sem megszűrni, 

én csak megijeszteni akartam.
— Hiszen a kezét megsérelmezte?
— Igen, de annak ő volt az oka, mert 

oda kapott a késhez.
— Nem kérlelte a gyermek?
— A gyermek nem, csak az asszony kért, 

hogy ne öljem meg. Én mindjárt megsajnáltam, 
mikor láttam, hogy meg van vágva. Ki is 
mentem a kúthoz s a feleségemnek megmoso­
gattam a kezét.

— Bántották a csendőrök?
— Nem.
— Mit ismeri be a csendőröknek?
— Nem tudom, mert nagyon megvoltam 

zavarodva.
A vádlott kihallgatása ezzel véget ért.

Az asszony kihallgatása.
Utánna a panaszos feleséget hallgatta ki a 

törvényszék. Az asszony már nem fiatal s első­
sorban is azt jelentette ki, hogy a férje meg­
büntetését. kívánja. Azt beösmerte, hogy most
is Balogh Mihálylyal él.

— Van panassza a férje ellen?
— Van.
— Mi az ?
— Sok bajom volt a férjemmel, mert min­

dig költözni kellett, mindig elcsapták. Sehol 
sem tudott egy évet kihúzni, minden évben
négy-öt gazdája volt.

— Jól élt tizenkét év alatt a férjével ?
— Dehogy éltem jól, sokszor otthagytam.
— Hogy bántalmazta az ura?
— Egyenesen nekem jött, megtámadott, a 

földhöz vágott, rám térdelt, aztán a csizma szá­
rából kihúzta a kést s rám fogta.

— Látszott az urán, hogy el van kese­
redve ?

A második tanú Tóth Erzsi, az előbbi 
tanú kis leánya. Látta a tanyán a vádlottat, 
de az esetnek szemtanúja nem volt.

Zacharek Pál földmives elmondja, hogy a 
vádlott az eset elkövetése után előle megfutott. 
Vallomása nagyrészben ugyanaz, a mi a 
vádlotté.

A főtanu következett ezután Balogh Mi­
hály, a kivel az asszony együtt élt. Kis kövér 
ember a tanú, a ki legelőször is azt jelenti ki, 
hogy a vádlottra nem haragszik.

— Beszéltek az asszonynyal már előbb is 
arról, hogy együvé mennek lakni?

— Nem, csak akkor, mikor ott hagyta 
az urát.

— Maga gyógyította az asszonyt.
— Én.
— Meddig gyógyult meg az asszony 

keze ?
— Még most sincs meggyógyulva teljesen.
—- Volt kettőjük között már előbb is 

viszony.
— Nem.
Bere Lajos tanú lényegtelen vallomása 

után Csicsari András csendőrt hallgatta ki a 
törvényszék.

Azt mondja a csendőr, hogy a vádlottat 
nem bántották s hogy a vádlott előttük beös- 
merésben volt, azt mondta, hogy feleségét meg­
akarta ölni, azután pedig magát akarta el­
emészteni, de mint mondta a kis leánya sirása 
annyira meghatotta, hogy ezen tervétől elállott.

Váradi Sándor csendőr őrmester hason­
lóan vall az esetről. Ez a tanú az előzmények­
ről is tud, amennyiben a vádlott nála járt pa­
naszkodni az asszonyról, aki elhagyta. Ez a 
tanú szállította el az asszonytól a férj ingósá­
gait, sőt egy ízben az asszonyt vissza is kisérte 
a vádlotthoz.

— Látszott ezen az emberen az, hogy meg 
volt zavarodva?

— Egészen meg volt zavarodva, nem csak 
akkor, de már előzőleg vagy három héttel igen 
zavarodott volt s engem ez időben igen sokat 
zavart.

Vincze István és Vincze Istvánná tanuk a 
vádlott felesége közötti viszonyról tesznek val­
lomást.

A délutáni tárgyalás.
Délután legelőbb a felteendő kérdésekről 

volt szó, a mi hosszabb vitára adott alkalmat, 
amennyiben más kérdéseket akart feltenni az 
ügyész s másokat a védő.

A törvényszék a kérdést ugy döntötte el, 
hogy önállólag alkotott kérdéseket.

— Nem látszott.
— Megszórta az ura ?
— A kis leányom kérte, hogy ne bántson, 

de ő azért többször felém szúrt s több helyen 
meg is szúrt. A kezemet most nem tudom 
használni.

— A kést megfogta?
— Igen megfogtam mind a két ke­

zemmel.
— Azt gondolja, hogy megakarta ölni í
— Én azt hiszem.
— Kéri megbüntetni a férjét?
— Kérem.
— Kártérítést kér ?
— Igen.
— Miért hagyta ott az ural?
— Azért meri azt hittem, hogy jobb dol­

gom lesz Baloggal. (Derültség.)
— Vádlott: Van-e valami észrevétele a

felesége vallomására?
— Igen van, az, hogy én észrevettem már 

régen, hogy a feleségem Baloggal szerelmes­
kedik.

Az ügyész indítványozza, hogy az asszony 
sebesülésének megvizsgálását a törvényszéki 
orvos által rendelje el s hogy az asszonyt es­
kesse meg a törvényszék.

A védő mindkét indítványt ellenzi.
A törvényszék az ügyész mindkét indít­

ványát elfogadta s így a panaszos asszony 
megeskelte.

A tanuk.
A tanuk kihallgatására került ezután a 

sor. Első tanú Tóth Elek, aki a dologról igen
keveset tud.

A vádbeszéd

Vámossy Mihály terjesztette elő ezután a 
vádat. Elmondta, hogy a vádlott nem teljesí­
tette azokat a kötelességeket, amelyeket telje­
sítenie kellett volna, mert a hitvestársi köte­
lességénél fogva dolgoznia kellett volna. Ezért 
hibás volt a vádlott s ezen hibájának volt 
következménye az, hogy a felesége elhagyta, 
hogy a családi béke megbomlott.

Bonczolgatja a vádat, amiből arra az 
eredményre jut, hogy a vádlottnak előre elha­
tározott szándéka volt nejét megölni. Erre mu­
tat minden, az elkeseredés, ami lelkében dúlt, 
az, hogy kést vett magához, hogy rendezte te­
metkezési ügyét, hogy nejét olyan időben ke­
reste fel, amikor egyedül volt. De emellett bi­
zonyít még az is, hogy a csendőrök előtt azt 
mondta, hogy előre megfontolta a dolgot, azt 
pedig a vádlott sem állítja, hogy a csendőrök 
által bántalmazva lett volna. Daczára ennek 
a vádlott lelki állapotát a tett elkövetésekor, 
nem tartja olyannak, hogy a tettet előre nyu­
godtan megfontolhatta volna. Ezért nem a 
gyilkosság bűntettének kísérletében, hanem csak 
a szándékos emberölés bűntettének kísérleté­
ben kéri bűnösnek kimondani.

A telt elkövetésekor a vádlott beszámít­
ható állapotban volt s ezért kéri a bűnös ki­
mondását.
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A minden izében kiváló beszéd, nagy ha­
tást lett.

A TÓdbeszed.

Duma Flórián ügyvéd terjesztette elő a 
vádbeszéd után a védelmei Tudomásul veszi az 
ügyész azon kijelentését, hogy a gyilkosság kí­
sérletének vádját elejtette, illetve azt szándékos 
emberölés kísérletének bűntettévé minősítette. 
Hosszasan foglalkozik a váddal, amelyből azt 
a konklúziót vonja le, hogy a vádlott nem 
büntethető a büntető törvény szerint sara.

Kéri az esküdteket, hogy védenczére a 
nem bűnöst mondják ki

Az elnök mielőtt az esküdteket kioktatta 
volna a törvénynek ezen esetekre vonatkozó 
szakaszairól, megkérdezi e a panaszos nőt, 
bogy kéri-e a férje megbüntetését s hogy a 
gyilkosság kísérletének a vádját fentartja-e to­
vábbra is, daczára annak, hogy az ügyész azt | 
másként mi.nősitette, ’

A panaszosnő ezen kérdésekre kijelenti, ; 
hogy férje megbüntetését kéri s hogy ő azt, * 
hogy a férje előre megfontolta-e tettét nem < 
tudja, minek következtében az elnök kijelenti, j 
hogy ugy tekinti, mintha az ügyész az indit- ; 
ványt elfogadta volna s így uj kérdések felté­
telét rendeli el.

Az uj kérdéseknek zárt ülésben történt el­
készítése után az esküdtek visszavonultak ver­
dikthozatalra. !

A verdikt

Hét órára járt az idő arr. i:: í.ás iissef 
az esküdlek feje kihirdette esiói:-k ver­
diktjét

Az esküdtek válasza a feltett három £-?- 
désekre a következő volt: j

I. Bünös-e a vádlott ai-Mx.. Bejét
szándékosan, de nem e'.'re
sérelmezte ?

Nem. '
II. Ha bűnös, ugy cselekményét önmagától

hagyta-e félbe? I
Igen.

III. Ha igen, vétkes-e a súlyos testi sértés
vétségében ? ’

Igen.
így az esküdtszék a vádlottat szándékos ' 

emberölés bűntettének kísérlete alól felmentette, 
azonban a súlyos testi sértés vétségében bűnös- ' 
nek mondta ki. ?I 

Az ítélet.

A törvényszék ezen verdikt alapján a vád­
lottat bűnösnek mondta ki a btkv. 301. §-ába 
ütköző súlyos testi sértés vétségében, amiért 
két havi Jogházra ítélte, ame'.y büntetést azon­
ban kitöltöttnek vett s elrendelte a vádlottnak 
szabadlábra leendő helyezését.

Az Ítélet jogerős lett.

IRODALOM.

Lejáró pályázat.
A magyar kath. tanítók országos bizottsá­

gának tanügyi tanácsa a magyar kath. nép­
oktatás kilenczszázados történetének megírá­
sára 1899. évi deczember hónapban azzal a 
felhívással hirdetett pályázatot, hogy a mü 
megírására pályázni kivánok szíveskedjenek a
munka szelleme — tartalma — és beosztásá­
ról kellőleg tájékoztató tervezetet készíteni, e 
tervezetnek egy fejezetét a munkába megjele­
nésre szánt teljes kidolgozásban megírni és azt 
az alantirt elnöknek 1900. évi február hónap 
végéig beküldeni.

A pályázni kívánókat szives tisztelettel 
emlékeztetem, hogy e pályázat a fentirtak sze­

rint néhány nap múlva lejár és hogy a kívánt 
tervezetet a mondott időre hozzám Nagyvá­
radra méltóztassanak küldeni.

Kelt Szatmárit, 19C0. február 17.
Dr. Steinberger Ferencz, 

váradi 1. sz. kanonok, a magy. kath. tanítók 
országos bizottságának elnöke.

Pályázat katholikus tan­
könyvek 'megírására.

A magyar püspöki kar 1900. évi január 
29-én tartott értekezletének határozatából ezen­
nel pályázatot hirdet a következő iskolai köny­
vek megírására:

1. Kath. hittanra a középiskolák V. osz­
tálya részére.

2. Kath. erkölcstanra a középiskolák VI. 
osztálya részére.

3. Kath. apologetikára a középiskolák 
VIII. osztálya részére.

A hittannak és erkölcstannak a tanulók 
fejlettebb tehetsegeihez képest bővítenie, job­
ban rendszeresítenie és alkalmas helyen a szo­
kásos tévedésekre kiterjeszkedőleg magyaráznia 
kell a Katekizmusban tanult anyagot. A tár­
gyalásban nem annyira a tudományos részle­
tesség, mint inkább a gyakorlati élet szemmel 
tartása szükséges. A hittanban leginkább a 
dogmák helyes felfogását kell közvetíteni, míg 
a bizonyítás a kinyilatkoztatott igazságoknál 
többnyire feleslegessé válik. Mindazonáltal a 
helyes megértés kedvéért gyakrabban szüksé­
ges a Szentirás egy-két rövid és világos helyét 
idézni. A szent hagyomány tanúinak nyilatko­
zatait csak ritkább és igen nevezetes esetekben 
kell alkalmazni.

Az apologetika határozott tudományos ala­
pon, de népszerűén tárgyalandó. Egyes téte­
leknél nem nagyobb számú, hanem inkább ke­
vesebb, de döntő és világos bizonytékokat kell 
felhozni.

Mind a három könyvnek pedagógiai szak­
értelemmel kell alkalmazkodnia az illető osz­
tálybeli tanulók értelmi fejlődéséhez és kép­
zettségéhez. Nyelvzetök egyszerű, magyar és 
világos legyen: belső és külső berendezésük 
könnyítse meg a tanulást. Terjedelem tekinte­
tében ugy kell a kijelölt anyagot feldolgozni, 
hogy a könyvek a tanítás czéljaira túlterhelés 
nélkül használhatók legyenek.

A pályamunkák a szerző nevét és lakását 
rejtő jeligés levélboriték kíséretében Eszter­
gomba, a herczegprimási irodába küldendők. A 
hittan benyújtásának határideje 1901 decz. 31,. 
az erkölcstané 1903 decz. 31., az apologeti- 
káé 1905 decz. 31.

A három mü mindegyikére 1000 koronás 
pályadij tüzelik ki. A pályanyertes munkákat 
a Szent-István-Társulat fogja kiadni; de a 
szerzők rendelkezni fognak a szokásos irói díj­
jal. (Bővebb felvilágosítást nyújt a herczegpri- 

’ mási iroda. Esztergom.)

Kapós ének-mii. A múlt év utóján meg­
jelent. »Hárfahangok* czimü uj és eredeti 
dallamu egyházi ének-füzet első kiadása egy hó 
alatt elfogyván, most második, bővitelt és javí­
tott kiadásban lép nyilvánosságra. Előnyei most 
is kiválóak : költői becsű és az egyházi hatóság 

i által is jóváhagyott szöveg, 25 darab kellemes, 
magyaros zamatu dallam, tiszta hangjegyekkel. 
Templomi és temetési czélokra alkalmas tár- 

i gyaiknál fogva minden róm. kath. kántor nagy 
hasznukat veheti és szép hatást érhet el velők. 
Szakértő Zenészek nagy dicsérettel szóllak
róluk. Megrendelhető szerzőnél, Bépássy János 
alsó-ábrányi plébánosnál. Borsodmegyében. Ara 
bérmentve csak 1 korona 40 fillér. (Az első 
kiadás megrendelői sem fogják megbánni, ha 
ezt is megrendelik. Az uj szerzemények kiválóan 
sikerültek benne.)

Igazságszolgáltatás.

A nagyváradi kir tábla kitűzött 
* ügyei.

Előadór Molnáó Géza.
4578 Kárpáti Miklós lopás.
4584 Nagy Imre emberölés.
4589 Flonta Floare orgazdaság.
4645 Veinberger Mihály testisértés.
4936 Szimucz Vaszali lestisértés.
4657 Kovács Gábor lopás.
4697 Popa Gavrilla Petre lestisértés.
4709 Józsa Ferencz lestisértés.
4750 Bódis Péter sikkasztás.
4599 Ifj. Antal Mihály magánlaksértés.
4600 Kucsula Péter lopás.
4617 Alb Tógyer lopás.
4646 Pallagi Mihály rágalmazás.
4647 Kisded Sándor rágalmazás.
4652 Tarcsi Sándor lopás.
4667 Birnbaum Hermanné lopás.
4668 Gergely Aladár testisértés,
4752 Szakái László lopás.
4759 Luka Floráné lopás.
4782 Kupi János közcsend elleni kihágás.

Előadó: Balogh Samu.

4843 Szegfű Rudolf csalás.
4844 Szibi Áron halált ok. testisértés.
4855 Balogh János és társa magánokirat ha­

misítás.
4784 Libercz György lestisértés.
4861 Szűcs Sándor testisértés.
4862 Kassai Mária becsületsértés.
4863 Triff Tódor becsületsértés.
4864 Mujerluez Gáborné testisértés.
4865 Fenesi Imre becsületssrtés.
577 Klein Adolf lopás.
5858 Matye János rágalmazás.
4849 Deák Mihály rágalmazás.
4870 Mihelyes György lopás.
4874 Morgós Flore rágalmazás.

Előadó: Harmathy Károly,

87 Urszusz Flora erőszakos nemi köz.
4821 Jován Mitru sikkasztás.
4823 Lichtmann Márton közegészség ellem' 

kihágás.
4895 Kulcsár János rágalmazás.
4896 Schlézinger Ignácz rágalmazás.
4939 Vas Sándorné rágalmazás.
4941 Mészáros Andrásné testisértés
4981 Zsugye Péter lopás.
4985 Czurkás Demeter testisértés.
4988 Biró Lajosné becsületsértés.
4991 Koncz Mihályné testisértős.
5050 Blumenfeld Dávid testisértés.
5051 Argyelán Jánosné lopás.
5483 Argyelán Mihály testisértés.
5114 Ifj. Molnár György rágalmazás.

Előadó: Urban Adolf.

5172 Anyicza Ilié hivatalos hatalommal való 
visszaélés.

5263 Győri János hamis eskü.
5319 Szilágyi József testisértés.
5327 Kopcsa Sándor lopás.
5406 Oroszki János lestisértés.
5129 Nagy Lajos testisértés.
5180 Popa Nucza József lopás.
5181 Kondoros Péter rágalmazás.

MULATSÁG.

FARSANGI NAPTÁR:
Febr. 24. Tiszti estély.
Febr. 27. A jogászok tánczestélye a kereskedelmi csar­

nokban.
Febr. 27. Zenekedvelők je'mez-estéje.
Márcz. 4. Az ev. ref. Énnekkar dalestélye.

Zenekedvelők bálja. A zenekedvelők 
; tegnap este tartották meg a 27-iki est főpró­

báját fényes sikerrel. A képtelenebbnM-képtele- 
nebb ddgokon maguk a szereplők is szerfölött
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sokat nevettek. A meghívók már szétküldettek: 
ha azonban valaki nem kapta volna meg a ma­
gáét, szíveskedjék az iránt Mezey vagy Réz 
Mihályhoz fordulni.

Mulatság Szaloutáu. Felbuzdulva a szép 
sikeren, melyet tavalyi vállalkozásunk, lapunk 
mulatsága városunk közönsége szives jóvoltából 
aratott, az idén is rendezünk folyó évi márczius 
4-én a »Nemzeti* szálloda termeiben felolva­
sással egybekötött tánczestélyi, melyre t. czi- 
inet és kedves családját midőn tisztelettel meg­
hívjuk, — egyúttal örömmel tudatjuk, hogy 
ezen estélyünkre llentaller Lajos orsz. kép­
viselő, Sas Ede és ponori Ihewretvk István 
urakat sikerült felolvasókul megnyernünk.

Mulatságunk tiszta jövedelmét most is helyi 
jótékony czélra szántuk, a tervbe vett és állí­
tandó »Kossuth*-szobor alapjának növelésére.

Belépő-dij: személyjegy 2 korona, család­
jegy 5 korona.

Az estély pontban 8 és fél órakor kezdő­
dik, miért is t. czimedet a pontos megjelenésre 
kérjük, nehogy a későn jövők által a felolvasás 
zavartassák,

Tekintettel a Hazafias czélra, felülflzetéseket 
hálás köszönettel fogadunk és hirlapilag nyug­
tázunk. Hazafias üdvözlettel a „Szalontai La­
pok“ szerkesztősége.

| REGÉNY-CSARNOK.

Házasság procuratio utján.
— Víg beszél y. —

Irta: 3
Lanka Gusztáv.

1.
Bödry lelkében bünbánólag beismervén, 

hogy a szép kezekre alkalmazott csók által a 
hivatalnoki tekintély és illem ellen vétkezett, 
bocsánatot kérőleg búcsúzott el ügyes-bajos 
felétől.

Az elnöknek szokásai közé tartozott a hi­
vatalos órák lejártával, csendes és meglehető­
sen hosszú, csaknem késő estig elhúzódó sétát 
tenni az utczákon.

Ezt a sétát ő nagysága kómócziónak ne- 
VGZtO.

Ez alkalommal is a hivatalból ment 
haza, hanem az országúton a város vége felé 
tartóit.

Prosperről, szeretet gyermekéről gon­
dolkozott és az annak számára szerzendő 
anyáról.

Rébék gondos volt ugyan, de mégis nél­
külözte az anyai szeretetet és gyengédséget.

A fiúcska a megszokott anyai ölelések és 
csókok nélkül nem volt boldog. — Bödry el­
lehetett volna asszony nélkül. — Ő először se 
ösztönből házasodott, hanem egyik főnöke ki-
vánságát teljesitette, ki unoka menyéi nem 
tudta férhez adni. Bödry azonnal beleegyezett 
a frigybe, de az esküt akkorra halasztotta, a 
mikor főnöke pártfogása mellett, törvényszéki 
jegyzőből bíróvá lett.

Kötekedő lény volt ugyan, de máskülönben 
Amáliának szabad mozgást engedett.

Amália alkalmasint tovább élt volna ha
nem lelt volna kénytelen a hosszú estéket 
Teslájával eltölteni.

A szolid férj Koczebue ésKlopstokkal mu­
lattatta, Amália pedig jobban szerette Dumast 
és Gondrecourtot.

Miután hiszük, hogy van más világ, azt is 
feltehetjük: hogy mind ketten örültek, mikor 
egymástól megszabadultak.

Az árokpart nevezetű szorosban az elnök j 
Vizslayval találkozott. j

A jóbarát útját állotta.
Mosolygó arczczal nem szokás, csak kelle- i 

mest mondani.
Bödry is kiderült.

i Anglia és az Egyesült-Államok.
Washington, február 21. A képviselőház- 

i nak arra a határozatára, a melyben azt a kér- 
■ dóst intézte a kormányhoz, van-e valami alapja 
1 annak a híresztelésnek, hogy Nagy-Briltania és
! az Egyesült-Államok között titkos szövetség 
; van, Hay külügyminiszter azt a jelentést küldte 
? a képviselőháznak, hogy ebből a híresztelésből 

egy szó sem igaz. A mai alkotmány mellett 
; szó sem lehet titkos szövetségről, mert a szer­

ződéseket a szenátusnak kell jóváhagynia.

A persa sah meghívása Angliába.
London, febr. 22. A Tiniesnek jelen­

tik Teheránból, hogy az odavaló angol 
követ e hó 20-án kihallgatáson volt, a

— Meg van, még pedig mindkettő egy 
személyben, — szólt Vizslái megelégedetten.

Mi van meg?! kérdé az elnök a házasság­
ról egészen megfeledkezve.

— A jó feleség és jó anya ! i
Bödrynek most már eszébe jutott, hogy 

barátja e tekintetben közbejárást ígért.
— Hol van ? !
— Mindjárt megmutatom !
Ezeket mondva Ödön karon csípte Istvánt 

és elindultak. I
— Mondhatom ritka példány! folytatta 1 

Ödön lelkesedetten. Gazdag testben és lélekben. | 
Ha jól emlékszem, te nem szereted a száraza- ( 
kát és a libuskákat, Pajti! Sylvestra . . . mit | 
mondasz e latin mi névre ? . . . Gömbölyű mint | 
egy potyka, eszes és olvasott mint Cenobia. > 
Ha szemeit meglátod, el kell fordítanod te- j 
kintetedet, ugy fog szived csiklandozni. Fürtéi: | 
mint egy szekér gyepszéna; fogai mint a keleti­
gyöngyök; ajkai mint az eper; nyaka mint 
egy alabástrom szobor; lábai kezei piczinyek, 
termete czédrus, járása lengő, tekintete me­
rengő, hangja zengő . . .

— Hol van hát!?
— Nyugalom! mindjárt ott leszünk.
— Kora!?
— A legkorrektebb. Épen azon időköz, mi­

kor a tavasz átsuttyan a nyárba, huszonöt­
barmi ncz.

— Hát te hol és hogy ismerkedtél meg 
vele?

— Azonnal elmondom. Még most ugy se 
leshetnők meg, mert világos van. Mire el­
beszélésemnek vége lesz az alkony is befog ’ 
köszönteni. Halld tehát. — Barátja vagy a 
regényeknek.

— Nem!
— Akkor igyekezni fogok, hogy az eseményt 

mentül pongyolábban adhassam elő. — Hang­
verseny volt a choleraárvák javára. A művészi 
formába szorított czinczogás és bőgés kölön- 
nemü hatást gyakorolt. — Emelkedés és loha- 
dás! — Lelkesedés és lehangoltság: Kuszi En- 
divia — a szép özvegy neje — szinte jelen 
volt a hangversenyén, — hogy-hogy nem 
egyedül. — Feltűnt és hódított. — Az előadás 
allatt egy hadapród furakodott közelébe, de 
azt ugyanazon ezred kapitánya csakhamar ki­
túrta. —- Udvarolt a szép Endiviának, de il­
domosán és mértékletesen. — Konduitja még 
akkor ismeretlen volt. Megvallom, én magam 
is lázas figyelemmel kisértem.— A programúi­
hoz híven az előadás a muszkamarssal be­
fejeztetett. — E marsnak verekedés lett a vége 
a turkophil diákok és russophil hivatalszolgák 
között. Menekült aki menekülhetett. Endiviát a 
kard tokjával a kapitány védelmezte. Én —- egy 
az állásomat és tekintélyemet horzsoló nyak­
levessel azutczára menekültem. — Alig haladtam 
azonban ezer lépést, női sikoltás érinté füleimet. 
Segítségére siettem. A kapitány feledkezett meg 
magáról, szemben Endiviával. Amint oda ér­
keztem ózonnal kardot rántott. — Én hátrálni 
kezdtem paraplémmal.

(Foly. köv.) 

TAVIHATOK.

sahnál és hivatalosan meghívta, hogy lá­
togasson el Angliába.

Forradalom Nikaraguában
Washington, február 21. Az Egyesült- 

Államok costariczai követe jelenti: Itt forradalmi 
betörést várnak Nikaraguából. Állítólag kihir­
dették a hadi jogot és csapatokat küldtek a 
határra.

A spanyol régens-királyné a 
tüzkárosultaknak.

Madrid, február 21. A régens-kirányné a 
belügyminisztert kiküldte Atoquinesbe, hogy a 
tüzkárosullak között 20.000 pezetát osszon szét.

SZERKESZTŐI POSTA.

R Gy. Erkölcsi bizonyítványt a polgármes­
teri hivatal állít ki, de az illető kerületi biztos 
állítja ki előzetesen a véleményt Bélyegköteles. 
Azonkívül a városi pénztárba 2 korona dijat kell 
fizetni, a múlt évben alkotott szabályrendelet ér­
telmében.

KÖZGAZDASÁG.

Az altalajturó eke haszna. Száraz, 
csapadékban szegény vidékeken az altalajturó 
eke használatát nem lehet eléggé ajánlani. Szá­
mos kisérlel bizonyítja, hogy altalajturóval por- 
hanyitott talajokon a növényzet sokkal inkább 

I kibírja a szárazságot, a mi természetes is, mert 
rövid, de nagy eső a csak felületesen porhanyi- 
tott földről nagyrészt lefolyik, ellenben a mélyeb­
ben porhanyitott föld sokkal nagyobb mennyi­
ségű vizet képes absorbeálni s azt hosszabban 
is megtartja, mert hajcsövessége mélyebben 
van széjjel rombolva, kétségtelen tehát, hogy 
az ősszel vagy télen ál végzett mélyítés a talaj­
nak már csak azért is nagyon előnyös, mert a 
szárazság káros hatását jelentékenyen csökkenti. 
Amerikában a nebraskai kísérleti állomáson haj- 

I tottak végre e tekintetben érdekes kísérletet.
Egymás mellett fekvő, jó trágyaerőben levő, 
szuperfoszfáttal bőven megtrágyázott területek 
egyikét altalajturóval megporhanyitották, a má­
sikat pedig közönségesen megszántották. Az 
eredmény meglepő volt. A csak közönséges 
módon megszámolt területen az elvetett ten­
geri a szárazság miatt gyönge, vékony szára­
kat bocsájtolt s azon apró csöveket termett, a 
mélyen szántott talajon pedig a legszebb ter­
més volt. Természetes, hogy az altalaj porha- 
nyitása csak ott ajánlható, aholy a talaj ele­
gendő mély, nem kavicsos, nem agyagos.

Belch Jenő és Társa

Tőzsde jelentése.
— A »Tiszántúl* eredeti távirata. —

Értéktőzsde.
Budapest, február 22.

Az irányzat csendes.
Osztrák hitel — — — . — — 84?'
Magyar hitel — — — — — — — 3/4.—
Allamvasut — — — — — — — —
Rimaruuránvi — — — — — — ~
Magyar jelzálog — — — — — — —
Salgótarjáni — — — — —
Wagon-kölcsön — —

Határidők.
Budapest, február 22.

Búza októberre — — — — — — — 7.81
Búza áprilisra---- — — — — — — 7.07
Uj tengeri — — — — — — — — u.l»
Rozs okt. — — —
Zab okt. — — — — — — — — b.14
Káposzta, repcze, aug. — - — —----- .—

Hivatalos árfolyamok
a budapesti áru- és értéktőzsdén 1900. február 22-én.

Magyar aranyjáradék 4,jo — — — — — 98.50
Magyar koronajáradék — — — — — — 91.50
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Magyar vasúti kölcsön aranyban 4,/'«/» — — 
Masyarvasuti kölcsön ezüstben 8*/o"/o — —
Magyar keietivasuti Államkötvény 1876-ból 
Magyar földtehermentesitési kötvény 4'tb — — 
Italmérési jog megváltási kötvény — — — 
Horváth-szlavón földtehermentési kötvény — 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön - - — — 
Tiszaszabályozás és szegedi sorsjegyek kölcsön — 
Osztrák járadék papírban — — — — —
Osztrák járadék ezüstben — —
Osztrák járadék aranyban — — —— — —
Osztrák korona járadék — — — — —
Osztrák államsorsjegyek — — — — —
Osztrák magyar bankrészvény — — — —
Magyar hitelbankrészvény — — — — —
Osztrák hitelintézet részvény — — — —
Párisi visla —— — — — — —
20 frankos arany (Napoleond’or) — — —
Németbirodalmi márka — — — —
London vista — — — — ~ ~
20 márkás arany — —• — — —

100.75
99.75
99.50
93.25
99.60
95.—

162.50
141.25
99.75
99.40 
99.— 
99- 

137. -
17.70

748.50
754.20
96.20
19.29

118.15
242.50

23.60

A sxerkeaztó«ért felelői:

I) r. VUCSKICS GYULA.

211 —1900. szám.

Árverési Mrdetméuy.
Alulirt kiküldött bírósági végrehajtó ezen­

nel közhírré teszi, hogy . a nagyvárad vi­
déki kir. járásbíróságnak 1899. évi V. 760—1 
száinu végzésével Frankó Endre ügyvéd által 
képviselt Nagyváradi lat. szertartásit káptalan 
felperes részére Tirjer Péter nagyváradi lakos 
alperes ellen 1254 kor. 72 fill, követelés és 
jár erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás 
folytán, alperestől lefoglalt 15549 kor. becsült 
ingóságokra a nagyvárad vidéki kir. járásbíró­
ság 1899. évi V. 760—1 számú végzésével a 
további eljárás elrendeltetvén, annak az alap 
és felülfoglatatók követelése erejéig is, ameny- 
nyiben azok kielégítési jogot nyertek volna, Rontó 
községben alperes állal haszonbérbe bért ma­
lomba leendő megtartására határidőn! 1900 évi 
márczius hó 10. napján délelőtt 9 órája kitü- 
zetik mikor a biróilag lefoglalt gőzkazánok, 
szivattyúk, mérlegek, láncz és tűzifa la legtöbbet 
ígérőnek készpénzfizetés mellett, szükség ese­
tén becsáron alul is elfognak adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő 
ingóságok vételárából a végrehajtató követelését 
megelőző kielégüléshez jogot tartanak, ameny- 
nyiben részükre a foglalás korábban eszközölte­
tett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből 
ki nem tűnik, elsőbbségi bejelentéseiket az ár­
verés megkezdéséig alulirt kiküldöttnél írásban 
beadni, vagy pedig szóval bejelenteni el ne

56 literen felül adónélkül. 

mulasszák, mert különben csak a vételár fölös­
legére fognak utaltatni.

Kelt Nagyváradon, 1900 évi február hó
12. napján. Bosnyák Gergely.

kir. bír. végrehajtó.

Hirdetmény.
A nagyváradi 1. sz. püspökségi ura­

dalom tulajdonát képező m.-lazuri erdö- 
gondnokság »B* üzemosztályába sorozott 
erdörészekböl a Hollód-Kötegyán-Vésztöi 
h. é. vasút rippai állomásához 5 kilo­
méterre fekvő és a vasút felé lejtő — 
Puszta-Kis-Káránd és Mirló község hatá­
rában fekvő mintegy 213 k. holdon levő 
26383 ürméter hasáb, 704-5 ürméter do­
rong és 3680 csomó rőzsefára becsült 
legnagyobb részben álló-'erdö fatömege, 
továbbá ezen állag mellett fekvő területen 
feldolgozott 204-4-3 ürköbméter hasáb, 
5351 ürköbméter dorong és 2630 csomó 
rőzse kész tűzifa, mely fatömeg összesen 
76,800 koronára van becsülve, zárt aján­
lati eljárás utján — eladásra meghirdet- 
tetik. ,

A becsár 10%-kával ellátandó zart i 
ajánlatok 1900. évi ápril 11Ó 2-án dél­
előtt 11 Óráig nyújtandók be Nagy­
váradon, Fő-utcza 18. szám alatt levő 
uradalmi erdőhivatalnál.

A becslés és az eladási részletes fel­
tételek Budapesten, Zerge- utcza 4. sz. 
alatt levő urad, igazgatóságnál. Nagy­
váradon az uradalmi főtiszti és erdő­
hivatalnál, továbbá a lázuri erdőgondnok­
ságnál megtekinthetők.

Ajánlattevő köteles ajánlatában ki­
jelenteni, hogy az eladási részletes felté­
teleket ismeri, és azokat elfogadja s a 
szerződést — ajánlatának elfogadása ese- 

| tén — bánatpénzének elvesztése feltétele 
mellett, értesítéstől számitolt 8 nap alatt 
aláírni magát kötelezi.

Nagyvárad, 1900. évi február 20.
Urad, erdőhivatal

Legtisztább W J; i-b K 11^a&yar 
Legjobb B • '» " * w Hamisitatlan

Legolcsóbb HegyifzEGLÉDY SÁNDORNAIglilb „Zöldfa“-szálloda, Nagyvárad,

Kényelmes szobák, modern étterem, kávéház

A hires —-

Haldek-féle

El it-m;u|vak 
u. m. 95% csiraképességü 

Oberndorfi répanmg 
99%% tisztaságú 

luczerna-inaff stl>. 
jutányos áron kaphatók.

Haldek mag-nagykereskedésében József Ö cs. 
és kir. Fensége udvari szállítójánál Budapesten, 
Károly-körut 9 s a vidéken minden jobb 

üzletben, mely magot tart.

A czég nagyváradi képviselői Kappel J. és 
Fischer urak Sonnenwirt-ház. Telefon 124 sz.

56 literen felül adónélkül.||

Saját 1
1885.
1886. 
1836.
1885.
1886.
1885.
1886. 
1880.

AR J E G Y z E K •
termésű hegyi ujbor literje kicsinyben — frt 36 kr nagyban — irt 32 kr.

Nagyváradi fehér „ „ — frt 40 kr. ——- frt 36 kr.
Ermelléki fehér „ ,., — frt 50 kr. frt 46 kr.
Erdélyi fehér „ „ frt 40 kr. frt 32 kr.
Ménesi veres ,, „ ——— frt 60 kr. 7/10 palack — frt 50 kr.
Sashegyí veres „ .— frt 50 kr. — frt 40 kr.
Diószegi bakűr „ „ 1 frt —™ kr. — frt 80 kr.
Erdélyi rizltug „ f, 1 frt kr. H frt 80 kr.

. Szomorodni „ 2 frt — kr. frt 50 kr.

W“ Kétéves gyökeres, legfinomabb különféle fajú

Lakodalmak alkalmával g
és azonkívül

bankettek és társasebédek, | 
a legfényesebb kiau.tásban ugy a „Zöldfa“-szál-B 
lodában, mint magánlakásokon jutányos árban™ 

elvállaltatnak.

Állandó 'Előfizetők étkezésre elfogadtatnak.
SZÖlŐvesszÖk kaphatók.

Nyomatott a Szent-László-nsomdában Nagyváradon.


